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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 

Assembleia Legislativa, Lam Lon Wai 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a 

seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Lam Lon Wai, de 20 de 

Abril de 2023, enviada a coberto do ofício n.º 421/E331/VII/GPAL/2023 da 

Assembleia Legislativa de 24 de Abril de 2023 e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo em 25 de Abril de 2023: 

O Governo da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) 

promove, de forma activa, o desenvolvimento da qualidade do ensino não 

superior, disponibilizando recursos através do “Plano de Financiamento para o 

Desenvolvimento das Escolas” do Fundo Educativo, para apoiar as escolas na 

optimização dos equipamentos pedagógicos, ao nível do software e do 

hardware, para que aumentem a sua eficácia pedagógica com a adopção de 

métodos pedagógicos diversificados. Com base neste conceito, a Direcção dos 

Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ) criou o 

Centro de Recursos Educativos (doravante designado por “Centro”). O Centro 

está aberto de segunda a sexta-feira, até às 19h00, para facilitar o acesso do 

pessoal docente aos seus serviços após as aulas. Para satisfazer as necessidades 

de utilização aos fins-de-semana e durante o período de descanso individual do 

pessoal docente, a zona de informação de materiais didácticos multimédia do 

Centro está aberta aos sábados para que o pessoal docente possa ter acesso aos 

materiais didácticos multimédia e às informações de referência. Por outro lado, a 

fim de facilitar a consulta de recursos educativos por parte do pessoal docente 

que lecciona em diferentes zonas, o Centro disponibiliza o “serviço de entrega 

de materiais didácticos multimédia”, enviando para as escolas do ensino não 

superior, instituições de educação permanente e de educação especial, materiais 

pedagógicos multimédia e informações de referência, tais como, livros, 

materiais didácticos complementares, materiais didácticos de línguas, vídeos, 
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CDs e DVDs, VCDs, entre outros, disponibilizando, ainda, em conjunto com as 

salas de leitura dos centros subordinados à DSEDJ, os “serviços de devolução 

entre as salas de leitura”. Além disso, o Centro da Educação Moral, subordinado 

à DSEDJ, dispõe de uma zona de produção de materiais e ferramentas 

didácticas, destinada ao pessoal docente e não docente das escolas de Macau. 

Atualmente, os elementos do pessoal docente usam, principalmente, as 

instalações e os equipamentos do Centro para produzir várias ferramentas e 

materiais didácticos, requisitar materiais multimédia pedagógicos e materiais de 

referência, trocar conceitos educativos e modelos de ensino e partilhar os seus 

resultados culturais, artísticos e pedagógicos. No futuro, a DSEDJ continuará a 

responder às necessidades do desenvolvimento educativo, optimizando os recursos 

pedagógicos dos diversos serviços de apoio aos seus centros, fornecendo mais 

recursos pedagógicos online e criando mais plataformas de intercâmbio dos 

resultados pedagógicos, a fim de elevar a eficácia pedagógica. 

Aos 10 de Maio de 2023. 
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